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Kopīgā Deklarācija par
Austrumu partnerības transporta sadarbības nākotni
Ministri, kas ir atbildīgi par ES dalībvalstu un Austrumu partnerības partneru valstu transportu, un Eiropas Komisijas pārstāvji (turpmāk "Dalībnieki") ir tikušies Luksemburgā 2013. gada 9.oktobrī secīgi ar oficiālo TTE Padomi, lai pārrunātu sadarbību transporta un loģistikas jomā, īpaši uzsverot transporta sakaru uzlabošanu starp ES un tās tuvākajām kaimiņvalstīm.
Dalībnieki ,
Jo īpaši atkārtojot visaptverošas pieejas principus Austrumu partnerības sadarbībai transporta jomā, par ko panākta vienošanās Padomes secinājumos / atzinumos 2011.gada 6.oktobrī un kas pieņemti Kopīgajā Deklarācijā ministru sanāksmē Krakovā, Polijā 2011. gada 24.-25. oktobrī,
Atzinīgi novērtējot sadarbības attīstību starp ES un partnervalstīm kopš ministru sanāksmes Krakovā 2011. gadā un rezultātus, ko sasniedzis Austrumu partnerības transporta panelis kā efektīvu sistēmu / ietvaru, kuras / -a mērķis ir stiprināt transporta dialogu,
Atzīstot partnervalstu sasniegumus normatīvo aktu tuvināšanā un tirgus integrēšanā ES visos transporta veidos, pamatojoties uz darbībām, ko noteikusi Eiropas Komisija un kas atzinīgi novērtēti Krakovas ministru sanāksmē 2011.gadā, 
Uzsverot cilvēku un preču pārvietošanas/-ās atvieglošanas svarīgumu un lai nodrošinātu drošu, efektīvu un ilgtspējīgu transportu starp ES dalībvalstīm un partnervalstīm,

Panāca vienošanās:
turpināt ciešu sadarbību un dialogu starp ES un partnervalstīm, aptverot visus transporta veidus, tostarp, daloties pieredzē par labāko praksi, lai padarītu transporta satiksmi efektīvāku;
veikt pakāpenisku reglamentējošo saskaņošanu ar ES tiesību aktiem visās transporta jomās partnervalstīs;
apstiprināt Austrumu partnerības reģionālā transporta tīkla indikatīvo karti kopā ar pievienoto sarakstu par prioritāro ceļu un dzelzceļu robežšķērsošanas punktiem, prioritātes ostām un lidostām, norādot, kā partnervalstis ir saistītas savstarpēji un kā tās ir saistītas ar Trans - Eiropas transporta tīklu. Austrumu partnerības reģionālais tīkls kalpo kā vadlīnija / nostādne starptautisko finanšu institūciju un Eiropas Savienības investīcijām, ieskaitot Eiropas savienošanas finanšu mehānisma pievienošanu pamattīkla robežšķērsošanas punktiem, satiksmes vadības sistēmu izvietošanu un jūras transporta un jūras maģistrāļu attīstību;
ieteikt Eiropas Komisijai iekļaut indikatīvo karti Savienības vadlīnijās Trans-Eiropas transporta tīkla attīstības nolūkā un veicināt sadarbību starp ES pamattīkla koridoriem un galvenajiem transporta koridoriem partnervalstīs;
apstiprināt sarakstu par prioritārajiem projektiem, kas atrodas Austrumu partnerības transporta tīklā kā pirmos konkrētos soļus, lai uzlabotu transporta un loģistikas sakarus, kas balstītu efektīvāku cilvēku un preču pārvietošanos/-u visas Eiropas transporta zonā;
paātrināt infrastruktūras projektu īstenošanu visā Austrumu partnerības transporta tīklā caur esošajām ES programmām un instrumentiem, mēģinot rast stingrāku starptautisko finanšu iestāžu iesaistīšanos un dodot priekšroku projektiem, kas uzlabotu pievienošanos TEN - T pamattīklam;
uzticēt Austrumu partnerības transporta panelim uzdevumu aktualizēt prioritārās darbības sadarbībai transporta jomā un ievērot tās, kā arī aktualizēt Austrumu partnerības reģionālo transporta tīklu, kad vien tas tiek prasīts, iekļaut iekšzemes ūdensceļus tīklā un atjaunināt projektu sarakstu tā, lai esošās prioritātes tiktu īstenotas un jaunās - definētas ;
atzīt labumu, kas gūts no visaptverošiem gaisa pārvadājumu pakalpojumu līgumiem, ņemot vērā veiksmīgus līgumu paraugus, kas nesen noslēgti ar Gruziju un Moldovas Republiku; notiekošās sarunas par līdzīgu nolīgumu starp ES un Ukrainu būtu jāpabeidz pēc iespējas ātrāk, sarunas vajadzētu turpināt ar Azerbaidžānas Republiku, un sarunas vajadzētu sākt ar pārējām partnervalstīm, kas ir gatavas un ieinteresētas;
paātrināt visaptverošu gaisa satiksmes pakalpojumu nolīgumu, kas jau ir parakstīti, ratificēšanu;
koncentrēties uz prioritātes darbībām dzelzceļa transportā, lai palielinātu kvalitāti, tehnisko atbilstību un dzelzceļa sakaru pievilcību ES dalībvalstīs un partnervalstīs, tostarp, izmantojot vienkāršotas administratīvās procedūras robežšķērsošanas vietās un veicinot sadarbību starp dzelzceļa koridoriem, tādiem kā ES dzelzceļa kravu koridori, OSJD dzelzceļa koridori un kas noteikti saskaņā ar TRACECA; jūras transporta jomā [koncentrēt uzmanību uz to, kā] uzlabot drošības līmeni, ratificējot un stingri īstenojot starptautiskās konvencijas un saskaņojot ar ES standartiem, un lai veidotu kuģniecību efektīvāku, vienkāršojot procedūras; gaisa transportā pastiprināt drošību un drošības standartus; autotransportā Austrumu partnerības reģionā padarīt ceļus drošākus; un starp-modālajā transportā [koncentrēt uzmanību uz] jaunu tehnoloģiju izvietošanu un sadarbību GNSS (Globālās Navigācijas Satelīta Sistēmas) programmas ietvaros;
veicināt sadarbību visos starptautiskajos forumos, kas veltīti transportam;
izvērtēt sadarbības progresu un sniegt jaunas pamatnostādnes savā nākamajā sanāksmē, kas tiks organizēta pēc Eiropas Komisijas un Padomes prezidentūras iniciatīvas sadarbībā ar partnervalstīm.
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